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Se declara abierta la sesión a las 10.05 horas 
 
 

Tema 126 del programa: Mejoramiento de la 
situación financiera de las Naciones Unidas 
(continuación) 
 

Declaración del Contralor sobre la situación financiera 
actual de las Naciones Unidas 
 
 

1. El Sr. Sach (Contralor) dice que su declaración 
se centrará en cuatro indicadores financieros 
fundamentales de la situación financiera de la 
Organización, a saber, las cuotas puestas al cobro, las 
cuotas pendientes de pago, el efectivo disponible y las 
sumas adeudadas a los Estados Miembros. Al 31 de 
diciembre de 2005, la situación de estos indicadores 
era en general positiva, aunque no de manera uniforme.  

2. En lo que respecta al presupuesto ordinario los 
importes de las cuotas y los pagos fueron en 2005 
superiores a los de 2004, en 345 millones y 284 
millones de dólares, respectivamente, al mismo tiempo 
que las cuotas pendientes de pago fueron inferiores a las 
del año anterior, en 24 millones de dólares. Le complace 
asimismo informar que para fines de 2005, 140 Estados 
Miembros habían pagado totalmente sus contribuciones 
al presupuesto ordinario; ello representaba 16 veces más 
que en 2004, y ha sido la cifra más elevada durante 
varios años. Agradece a esos Estados su apoyo práctico 
a la labor de la Organización, e insta a los demás 
Estados Miembros a que sigan su ejemplo. Del importe 
de 333 millones de dólares pendientes al 31 de 
diciembre de 2005, el 90% corresponde al importe 
adeudado por solamente tres Estados Miembros, y más 
de la tercera parte, solamente por los Estados Unidos de 
América. 

3. Al 30 de abril de 2006 un total de 85 Estados 
Miembros habían pagado completamente sus 
contribuciones al presupuesto ordinario, en relación 
con 72 en 2005; otros cuatro Estados Miembros 
pagaron totalmente esas contribuciones durante mayo. 
Sin embargo, la situación financiera del presupuesto 
ordinario es menos sólida. En relación con la misma 
fecha de 2005, los pagos recibidos al 30 de abril de 
2006 eran inferiores, en más 300 millones de dólares, y 
las cuotas pendientes de pago ascienden a un importe 
superior a 200 millones de dólares. De la suma de 
1.200 millones de dólares pendiente al 30 de abril de 
2006, el 94% correspondía a importes adeudados por 
siete países, y el 85%, a cuotas adeudadas por 
solamente tres países. El resultado final para 2006 

dependerá en gran parte de las medidas que adopten 
esos Estados Miembros. 

4. Si los pagos que se reciban durante el resto de 
2006 siguen la misma pauta, para final del año habrá 
un mejoramiento modesto de los recursos disponibles 
en efectivo para el presupuesto ordinario. Sin embargo, 
no puede darse por sentado que así sea. Fue necesario 
retirar recursos de las reservas en octubre y noviembre 
del 2005, y el 30 de abril de 2006, el saldo de caja del 
Fondo General, al que se destinan las cuotas, era de 
casi 100 millones de dólares menos que el año anterior 
en la misma fecha. 

5. Una serie de factores dificulta establecer una 
comparación entre la situación financiera de las 
operaciones del mantenimiento de la paz y las del 
presupuesto ordinario y de los tribunales internacionales; 
la demanda de actividades de mantenimiento de la paz es 
imprevisible; el período financiero del mantenimiento de 
la paz va del 1° de julio al 30 de junio, en vez del 1° de 
enero al 31 de diciembre; las cuotas se ponen al cobro 
por separado para cada operación y, como actualmente 
solamente se pueden poner al cobro las cuotas 
correspondientes al período del mandato aprobado por el 
Consejo de Seguridad para cada misión, ello se hace en 
diferentes períodos en el transcurso del año. 

6. El importe pendiente para las operaciones de 
mantenimiento de la paz al final de 2005 era de más de 
2.900 millones de dólares, en relación con 
2.600 millones de dólares a finales de 2004. Sin 
embargo, casi 1.200 millones de dólares del total de 
cuotas pendientes de pago al 31 de diciembre de 2005 
se referían a cuotas puestas al cobro el 16 de diciembre 
de 2005. Seis Estados Miembros adeudaban las tres 
cuartas partes del importe pendiente de pago, mientras 
que dos Estados Miembros representaban más de la 
mitad. La situación financiera de las operaciones de 
mantenimiento de la paz al 30 de abril de 2005 muestra 
alguna mejora. Para esa fecha, se habían puesto al 
cobro nuevas cuotas por un importe apenas superior a 
1.000 millones de dólares, lo que incluye las cuotas de 
488 millones de dólares puestas al cobro el 13 de abril 
de 2006. Las contribuciones recibidas superaron los 
2.300 millones de dólares, lo que reduce el importe 
pendiente a 1.600 millones de dólares. 

7. Si bien a final de 2005 el total de los recursos en 
efectivo disponibles para las actividades de 
mantenimiento de la paz superaba los 1.600 millones 
de dólares, ese importe estaba dividido entre las 
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diferentes cuentas que lleva cada operación de 
mantenimiento de la paz. La Organización no puede 
pedir en préstamo fondos a una misión de 
mantenimiento de la paz que esté en curso para otra 
misión, y los recursos del Fondo de Reserva para el 
Mantenimiento de la Paz pueden utilizarse solamente 
para nuevas operaciones o para la expansión de las 
existentes; con lo cual lo único que puede transferirse 
entre estas misiones es el importe en efectivo de 
aquellas que ya están terminadas. Al 31 de diciembre 
de 2005, había disponible en cuentas de misiones 
terminadas un importe de 327 millones de dólares. 

8. Se prevé que, al final de 2006, el importe total de 
efectivo disponible para misiones de mantenimiento de 
la paz ascienda a casi 1.400 millones de dólares, lo que 
incluye 306 millones de dólares en efectivo de 
misiones terminadas. De esos 306 millones de dólares, 
233 millones de dólares se reservan para cubrir 
obligaciones pendientes, por ejemplo, los pagos por 
concepto de los contingentes y el equipo y el 
reembolso de créditos a los Estados Miembros. Por 
consiguiente, estarían disponibles para transferencia 
entre operaciones sólo 73 millones de dólares. En 2005, 
fue necesaria una transferencia entre operaciones para 
tres misiones en curso y para el Tribunal Penal 
Internacional para Rwanda. En lo que va de 2006, se 
han necesitado estas transferencias cruzadas para dos 
misiones en curso, y se prevé que se necesite una 
tercera 

9. En octubre de 2005, se preveía que para fines de 
2005 la Organización adeudaría 779 millones de 
dólares a los Estados Miembros en concepto de pago 
de contingentes y equipo de propiedad de los 
contingentes. El importe real fue de 695 millones de 
dólares. Ello refleja que se asumieron nuevas 
obligaciones en relación con el equipo de propiedad de 
los contingentes por una cantidad inferior, debido a que 
el ritmo de despliegue de algunas misiones fue menor 
que el previsto, y que los pagos a los Estados que 
aportan contingentes y equipo fueron mayores de lo 
estimado. Sobre la base de las tendencias actuales, el 
importe adeudado a los Estados Miembros ha de 
reducirse a 615 millones de dólares para fines de 2006, 
ya que el aumento de las obligaciones derivadas del 
pleno despliegue de los contingentes de dos nuevas 
misiones y el despliegue de contingentes adicionales en 
una tercera se compensa por el pago de montos más 
elevados a los países que aportan contingentes y 
equipo. Obviamente, el nivel de los pagos dependerá 

de que los Estados Miembros atiendan a sus 
obligaciones financieras hacia las Naciones Unidas. 

10.  La posición financiera de los tribunales 
internacionales para la ex Yugoslavia y Rwanda siguió 
mejorando en 2005. Tras ascender abruptamente a 
88 millones de dólares a fines de 2003, las cuotas 
pendientes de pago para los dos tribunales descendieron 
a 30 millones de dólares a finales de 2004, y a 25 
millones de dólares a finales de 2005. Las tres cuartas 
partes del importe pendiente de 25 millones de dólares 
correspondían a la suma adeudada por solamente cinco 
Estados Miembros. Al 31 de diciembre de 2005, 93 
países habían pagado totalmente sus contribuciones para 
ambos tribunales, en relación con 88 al 31 de diciembre 
de 2004. Sin embargo, por lo menos 98 Estados 
Miembros seguían teniendo cuotas atrasadas para 
alguno o los dos tribunales a finales de 2005. 

11. La situación en 2006 mostró una mejora modesta. 
Al 30 de abril de 2006, 49 Estados Miembros habían 
pagado totalmente sus cuotas para ambos tribunales, es 
decir, seis más que en la misma fecha en 2005. Si bien 
el monto total pagado es un poco menor que en 2005, 
el importe pendiente también es inferior. Si estas 
tendencias continúan, los tribunales deberían terminar 
el año con un saldo positivo en caja.  

12. La Asamblea General autorizó contribuciones 
para 2002-2003, 2005 y 2006 para actividades 
preparatorias del plan maestro de mejoras de 
infraestructura, por un total de 51,5 millones de dólares. 
Al 30 de abril de 2006 se había recibido un total de 
41,8 millones de dólares. Además, a principios de 
mayo la Asamblea General autorizó una contribución 
adicional de 23,5 millones de dólares y una nueva 
autorización para contraer compromisos por un monto 
de 77 millones de dólares. Pronto se enviarán las 
notificaciones con relación a las nuevas cuotas 
establecidas. 

13. Ha habido algunas señales positivas de progreso 
en la situación financiera general de las Naciones 
Unidas, si bien la situación con respecto al presupuesto 
ordinario es menos alentadora. En definitiva, la buena 
situación financiera de la Organización depende de que 
los Estados Miembros cumplan sus obligaciones 
financieras íntegra y puntualmente. 

14. El Presidente dice que la declaración del 
Contralor se publicará como adición al informe del 
Secretario General sobre el mejoramiento de la 
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situación financiera de las Naciones Unidas, con la 
signatura A/60/427/Add.1. 
 

Tema 129 del programa: Gestión de los 
recursos humanos (continuación) 
 

Tema 136 del programa: Aspectos administrativos y 
presupuestarios de la financiación de las operaciones 
de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la 
paz (continuación) 
 

Dotación de personal para las misiones sobre el terreno, 
en particular mediante el uso de los contratos de las 
series 300 y 100 (A/60/698 y Corr.1 A/60/851) 
 

15. La Sra. Maxfield (Departamento de Operaciones 
de Mantenimiento de la Paz), al presentar el informe 
del Secretario General sobre la dotación de personal 
para las misiones sobre el terreno, en particular el uso 
de los contratos series 300 y 100 (A/60/698 y Corr.1), 
dice que durante el período del informe (julio del 2005 
a junio del 2006), 482 funcionarios de contratación 
internacional habrán cumplido los cuatro años de 
servicios con arreglo a los nombramientos de duración 
limitada de la serie 300. Se consideró o se está 
considerando la renovación de esos 482 funcionarios 
de las series 100, de conformidad con los criterios 
establecidos en el párrafo 16 de la sección VIII de la 
resolución 59/296, es decir, que se hubieran examinado 
y considerado necesarias sus funciones y que se 
hubiese confirmado que su desempeño era enteramente 
satisfactorio. Se ha finalizado el examen de los casos 
de 424 funcionarios que reunirían las condiciones; 
sigue aún en curso el examen de otros 58. De los 424 
funcionarios cuyo caso se examinó, no se recomendó la 
renovación del nombramiento de 21 funcionarios, ya 
que no reunían los criterios; se ofrece información más 
detallada en el párrafo 7 del informe. 

16. El informe reitera la necesidad de sistemas de 
recursos humanos y arreglos contractuales que permitan 
a la Organización captar, contratar y retener a personal 
altamente cualificado, competente y experto que pueda 
hacerse cargo de operaciones de mantenimiento de la 
paz complejas y multidimensionales, y de remunerar a 
ese personal de forma que compense las condiciones 
peligrosas y difíciles en que prestan servicios. 

17. Las propuestas exhaustivas de reforma de gestión 
presentadas por el Secretario General en el documento 
A/60/692, “Invertir en las Naciones Unidas: en pro del 
fortalecimiento de la Organización en todo el mundo”, 

incluyen propuestas para armonizar los servicios del 
personal que trabaja sobre el terreno y racionalizar los 
arreglos contractuales. El Secretario General se 
explayará sobre estas propuestas en el otoño, en 
cumplimiento de la resolución 60/260 de la Asamblea 
General. Además, en sus resoluciones 58/257 y 59/266, 
la Asamblea General pidió informes sobre la reforma 
del cuadro del Servicio Móvil y las condiciones de 
servicio sobre el terreno, solicitados por la Asamblea 
en sus resoluciones 58/257 y 59/266, respectivamente. 
Para que la Asamblea pueda considerar esas cuestiones 
interrelacionadas de recursos humanos de forma 
integrada, se las debería abordar en el informe sobre la 
reforma general del Secretario General y en un informe 
separado sobre el Servicio Móvil. Ambos informes 
deberán someterse a consideración de la Asamblea en 
su sexagésimo primer período de sesiones, tras las 
consultas sobre gestión de personal previstas para junio 
de 2006. La fecha fijada para estas consultas podría no 
permitir que la Asamblea adopte una decisión sobre 
arreglos contractuales sobre personal en misión antes 
del 30 de junio de 2006. Es más, la Comisión de 
Administración Pública Internacional (CAPI) volverá a 
examinar la cuestión de la dotación de personal de las 
misiones sobre el terreno en su sexagésimo tercer 
período de sesiones en julio de 2006. 

18. En espera de los resultados de las deliberaciones 
de la Asamblea General y el examen de los diversos 
informes del Secretario General, se pide a la Comisión 
que aplace la consideración de la recomendación 
contenida en el informe A/60/698, a saber, de que la 
Asamblea General dé su aprobación para utilizar los 
contratos de la serie 100 para el nombramiento de los 
funcionarios de misiones por un período igual o 
superior a un año y, en el ínterin, acepte mantener la 
práctica en vigor de renovar el nombramiento del 
personal en servicio activo con contratos de la serie 
300. 

19. El Sr. Saha (Presidente de la Comisión Consultiva 
en Asuntos Administrativos y de Presupuesto), al 
presentar el informe correspondiente de la Comisión 
Consultiva (A/60/851), dice que esta Comisión 
recomienda que se apruebe la solicitud de la Secretaría. 

20. El Sr. Drofenik (Austria), hablando en nombre 
de la Unión Europea, de Bulgaria y Rumania (países 
adherentes), la ex República Yugoslava de Macedonia 
(país candidato), Bosnia y Herzegovina (país del 
proceso de estabilización y asociación) y además 
Liechtenstein y Ucrania, dice que la Unión Europea 
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hace suya la recomendación de la Comisión Consultiva 
sobre la solicitud de la Secretaría. El Secretario 
General afirmó en el documento A/60/692 que el 
planteamiento de la compleja cuestión del personal de 
las misiones sobre el terreno era un elemento central de 
sus propuestas de reforma. La Unión Europea confía en 
que, cuando la CAPI vuelva a examinar la cuestión, 
tenga en cuenta todos los factores pertinentes, incluida 
la índole continua de muchas funciones dentro de las 
operaciones de mantenimiento de la paz; la necesidad 
constante de abordar los índices elevados de puestos 
vacantes en las misiones y la intención del Secretario 
General de presentar a la Asamblea General, en su 
sexagésimo primer período de sesiones, propuestas 
para introducir un contrato único para el personal de 
las Naciones Unidas regido por un reglamento único. 
Confía asimismo en que la decisión definitiva de la 
Comisión sea exhaustiva.  

21. La Sra. Udo (Nigeria) dice que no resulta claro 
para su delegación por qué la Secretaría formuló su 
solicitud verbalmente, en lugar de hacerlo en una 
corrección al documento A/60/698. 

22. El Sr. Saha (Presidente de la Comisión 
Consultiva en Asuntos Administrativos y de 
Presupuesto) dice que la solicitud de la Secretaría se 
comunicó a la Comisión Consultiva por escrito, en 
carta de fecha 11 de mayo de 2006. 

Tema 136 del programa: Aspectos administrativos y 
presupuestarios de la financiación de las operaciones 
de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la 
paz (continuación) (A/60/681 y Corr.1 y Add.1, 
A/60/682, A/60/699, A/60/700, A/60/711, A/60/713, 
A/60/715, A/60/717, A/60/720 y Add.1, A/60/727, 
A/60/787, A/60/807 y A/60/856) 
 

23. El Sr. Wallace (Estados Unidos de América) dice 
que su delegación considera graves las recientes 
alegaciones de irregularidades en las adquisiciones 
relacionadas con operaciones de mantenimiento de la 
paz. Estima que la Secretaría ha actuado de forma 
responsable al tratar de reunir todos los elementos 
pertinentes. En particular, la decisión del Secretario 
General, de recabar la ayuda de expertos externos 
independientes para un acopio y análisis rápidos de los 
datos, fue atinada y ha de contribuir a una evaluación 
objetiva de la situación. Como oficial administrativo 
jefe de las Naciones Unidas, el Secretario General tiene 
la autoridad y, lógicamente, la responsabilidad de 
actuar de forma decidida cuando haga frente a posibles 

casos de fraude, desaprovechamiento de recursos y 
mala gestión; no necesita la autorización de la 
Asamblea General para recabar ayuda de especialistas. 

24. Hay una necesidad crítica de deslindar las 
responsabilidades en tales casos. Por consiguiente, es 
lamentable que algunas delegaciones hayan optado por 
cuestionar los motivos de la decisión del Secretario 
General y lanzar ataques personales. Hasta que se haya 
terminado la etapa de determinación de los hechos, las 
delegaciones deben abstenerse de formular 
afirmaciones que sienten prejuicios sobre sus 
resultados y sirven únicamente para desviar la atención 
del objetivo primordial de la Comisión, a saber, 
asegurar que las Naciones Unidas cumplan su mandato 
de forma eficiente, eficaz y transparente. Pide a la 
Secretaría que, en una sesión oficial del Comité, 
presente respuestas escritas a las observaciones 
formuladas por las delegaciones sobre el asunto. 

25. El Sr. Elnaggar (Egipto) dice que la Secretaría 
deberá también explicar por qué se ha cancelado la 
auditoría forense de las actividades de adquisición 
encargada por la Administración. Sería útil saber 
cuándo se encargó la auditoría, y quién lo hizo. Se 
deben facilitar informaciones detalladas a fin de que la 
Comisión pueda entablar un debate franco sobre la 
responsabilidad de todos los funcionarios, a todos los 
niveles. 

26. El Sr. Aljunied (Singapur) dice que, aunque el 
Secretario General tenga en efecto autoridad para 
contratar a consultores externos, debería seguramente 
haber presentado sus conclusiones a la Comisión para 
que las examine, en particular cuando se ha pagado a 
los consultores Deloitte Consulting LLP, 
aproximadamente medio millón de dólares, con cargo a 
las contribuciones de los Estados Miembros. En 
cambio, las conclusiones se presentaron en una sesión 
de información oficiosa, a la que no todos los Estados 
Miembros pudieron asistir. La Secretaría deberá 
explicar de qué manera se seleccionan a los consultores 
y, en particular, si el proceso de licitación fue 
transparente y competitivo. 

27. El Presidente dice que la Secretaría ha tomado 
nota de las cuestiones planteadas. La Comisión volverá 
a examinar el asunto en su próxima reunión oficial.  
 

Se levanta la sesión a las 10.50 horas. 


